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When	the	holy	spirit	is	upon	you

The	message	of	Pentecost	is	a	great	comfort	to	those	who	can	acknowledge	this:	“Listen!	You	shall	receive	power	when	the	Holy	Spirit	has	come	upon	you!”	And	it	wasn’t	just	anybody	who	said	these	words,	but	Jesus	Christ	Himself,	just	before	He	ascended	to	heaven.People	live	and	behave	in	very	different	ways.	Some	are	quite	likeable,	whereas
others	are	self-centered	and	egotistic.	Some	are	helpful	and	friendly,	whilst	others	are	downright	difficult	to	deal	with.	But	there	is	one	thing	that	applies	to	each	one	of	us,	if	we	really	want	to	live	according	to	the	teachings	of	the	Bible.	If	we	are	honest,	there	is	only	one	conclusion:	“I’m	just	not	able	to	be	good	to	everyone,	and	definitely	not	all	the
time.	I	can’t	ensure	that	love	always	guides	me	in	my	thoughts	and	words.”“You	shall	receive	power”	–	to	live	together	as	Christians	in	a	fellowshipYou	could	think	that	the	most	difficult	thing	is	to	love	your	enemies.	And	that	is	really	difficult.	But	Jesus	said,	“Greater	love	has	no	one	than	this,	than	to	lay	down	one's	life	for	his	friends.”	John	15:13.
When	we	live	together	in	a	Christian	fellowship	year	after	year,	we	get	to	know	each	other	rather	well.	The	intention	is	that	we	love	each	other	as	brothers	and	sisters	(yes,	really	each	one	of	the	others!)	For	example,	by	not	being	envious	or	bitter,	or	thinking	evil.	Never	reproaching	the	others,	but	being	mild,	compassionate	and	encouraging.	If	we
are	honest,	we	have	to	admit:	“In	myself	I’m	just	not	able	to	love	all	my	brothers	and	sisters	without	ceasing,	and	to	love	the	others	like	Jesus	has	loved	me.”	Then	this	message	of	Pentecost	is	a	very	great	comfort:	“You	shall	receive	power	when	the	Holy	Spirit	has	come	upon	you!”	Acts	1:8.Yes,	Pentecost	is	really	a	festive	occasion	with	a	glorious
promise	and	message!	In	Acts	1:8,	Luke	was	recording	the	promise	of	the	gift	of	the	HS	by	Christ	to	the	disciples	and	to	all	believers	in	Christ	that	would	take	place	after	His	ascension.	Jesus	made	a	similar	promise	in	John	7:37-39	where	He	said,	“On	the	last	day	of	the	feast,	the	greatest	day,	Jesus	stood	up	and	shouted	out,	“If	anyone	is	thirsty,	let
him	come	to	me,	and	let	the	one	who	believes	in	me	drink.	Just	as	the	scripture	says,	‘From	within	him	will	flow	rivers	of	living	water.’	(Now	he	said	this	about	the	Spirit,	whom	those	who	believed	in	him	were	going	to	receive;	for	the	Spirit	had	not	yet	been	given,	because	Jesus	was	not	yet	glorified.)”	The	meaning	is	that	the	era	of	the	Holy	Spirit	had
not	yet	arrived;	the	Spirit	was	not	as	yet	at	work	in	a	way	he	later	would	be	because	Jesus	had	not	yet	returned	to	his	Father.	Cf.	also	Acts	19:2;	Eph.	1:13-14.	The	HS	today	is	God’s	special	gift	for	all	those	who,	having	realized	we	all	have	sinned	and	fallen	short	of	the	glory	or	the	holy	character	of	God,	have	turned	from	any	form	of	self-trust	or	from
their	apathy,	etc.,	to	Jesus	Christ	to	trust	in	Him	by	faith.	This	means	trusting	in	the	Bible’s	witness	to	the	person	and	work	of	Christ	on	the	cross	for	our	sin.	The	Spirit	is	not	anything	mysterious.	He	is	the	third	person	of	the	Godhead	whom	the	Father	and	the	Son	promised	as	the	one	to	personally	indwell	all	believers	and	to	be	their	enablement	to
live	the	Christian	life.	This	was	the	meaning	and	point	in	Acts	1:8,	“you	shall	receive	power	…	and	you	shall	be	my	witnesses.”	For	more	on	this,	may	we	encourage	you	to	read	lessons	4	and	5	in	Part	Two	of	the	ABCs	for	Christian	Growth,	Laying	the	Foundation.	These	lessons	on	the	Holy	Spirit	explains	something	of	His	person	and	ministry	with
biblical	evidence.	Related	Topics:	Pneumatology	(The	Holy	Spirit)	And	the	angel	answered	and	said	unto	her,	“The	Holy	Ghost	shall	come	upon	thee,	and	the	power	of	the	Highest	shall	overshadow	thee.	Therefore	also	that	Holy	Being	who	shall	be	born	of	thee	shall	be	called	the	Son	of	God.And	the	angel	answered	and	said	unto	her,	The	Holy	Spirit
shall	come	upon	thee,	and	the	power	of	the	Most	High	shall	overshadow	thee:	wherefore	also	the	holy	thing	which	is	begotten	shall	be	called	the	Son	of	God.Then	the	angel	replied	to	her,	“The	Holy	Spirit	will	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	overshadow	you	[like	a	cloud];	for	that	reason	the	holy	(pure,	sinless)	Child	shall	be	called
the	Son	of	God.Then	the	angel	said	to	her,	The	Holy	Spirit	will	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	overshadow	you	[like	a	shining	cloud];	and	so	the	holy	(pure,	sinless)	Thing	(Offspring)	which	shall	be	born	of	you	will	be	called	the	Son	of	God.And	the	angel	answered	and	said	unto	her,	The	Holy	Ghost	shall	come	upon	thee,	and	the
power	of	the	Highest	shall	overshadow	thee:	therefore	also	that	holy	thing	which	shall	be	born	of	thee	shall	be	called	the	Son	of	God.The	angel	replied	to	her,	“The	Holy	Spirit	will	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	overshadow	you.	Therefore,	the	holy	one	to	be	born	will	be	called	the	Son	of	God.The	angel	replied,	“The	Holy	Spirit
will	come	over	you	and	the	power	of	the	Most	High	will	overshadow	you.	Therefore,	the	one	who	is	to	be	born	will	be	holy.	He	will	be	called	God’s	Son.The	angel	answered	her,	“The	Ruach	HaKodesh	will	come	over	you,	the	power	of	Ha‘Elyon	will	cover	you.	Therefore	the	holy	child	born	to	you	will	be	called	the	Son	of	God.The	angel	answered,	“The
Holy	Spirit	will	come	down	to	you,	and	God’s	power	will	come	over	you.	So	your	child	will	be	called	the	holy	Son	of	God.And	the	angel	answering	said	to	her,	[The]	Holy	Spirit	shall	come	upon	thee,	and	power	of	[the]	Highest	overshadow	thee,	wherefore	the	holy	thing	also	which	shall	be	born	shall	be	called	Son	of	God.And	having	responded,	the	angel
said	to	her,	“The	Holy	Spirit	will	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Most-High	will	overshadow	you.	For	this	reason	also	the	Holy	Child	being	born	will	be	called	God’s	Son.And	the	angel	answering,	said	to	her:	The	Holy	Ghost	shall	come	upon	thee,	and	the	power	of	the	most	High	shall	overshadow	thee.	And	therefore	also	the	Holy	which	shall	be
born	of	thee	shall	be	called	the	Son	of	God.The	angel	said	to	Mary,	“The	Holy	Spirit	will	come	to	you,	and	the	power	of	the	Most	High	God	will	cover	you.	The	baby	will	be	holy	and	will	be	called	the	Son	of	God.The	angel	answered	her,	“The	Holy	Spirit	will	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	overshadow	you.	So	the	holy	one	to	be	born
will	be	called	the	Son	of	God.And	the	angel	answered	her,	“The	Holy	Spirit	will	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	overshadow	you;	therefore	the	child	to	be	born	will	be	called	holy—the	Son	of	God.And	the	angel	answered	her,	“The	Holy	Spirit	will	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	overshadow	you;	therefore	the
child	to	be	born	will	be	called	holy—the	Son	of	God.The	angel	said	to	Mary,	“The	Holy	Spirit	will	come	·upon	[over]	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	·cover	[overshadow]	you.	For	this	reason	the	·baby	will	be	holy	and	[holy	one	to	be	born]	will	be	called	the	Son	of	God.And	the	Angel	answered,	and	said	unto	her,	The	holy	Ghost	shall	come	upon
thee,	and	the	power	of	the	most	High	shall	overshadow	thee:	therefore	also	that	Holy	thing	which	shall	be	born	of	thee,	shall	be	called	the	Son	of	God.The	angel	answered	her,	“The	Holy	Spirit	will	come	to	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	overshadow	you.	Therefore,	the	holy	child	developing	inside	you	will	be	called	the	Son	of	God.The	angel
answered,	“The	Holy	Spirit	will	come	on	you,	and	God's	power	will	rest	upon	you.	For	this	reason	the	holy	child	will	be	called	the	Son	of	God.The	angel	replied	to	her:	“The	Holy	Spirit	will	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	overshadow	you.	Therefore,	the	holy	One	to	be	born	will	be	called	the	Son	of	God.The	angel	said	to	Mary,	“The
Holy	Spirit	will	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	cover	you.	The	baby	will	be	holy.	He	will	be	called	the	Son	of	God.The	angel	answered	her,	“The	Holy	Spirit	will	come	over	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	surround	you.	Therefore,	the	child	will	be	holy	and	will	be	called	the	Son	of	God.But	the	angel	made	this	reply	to	her
—“The	Holy	Spirit	will	come	upon	you,	the	power	of	the	most	high	will	overshadow	you.	Your	child	will	therefore	be	called	holy—the	Son	of	God.	Your	cousin	Elisabeth	has	also	conceived	a	son,	old	as	she	is.	Indeed,	this	is	the	sixth	month	for	her,	a	woman	who	was	called	barren.	For	no	promise	of	God	can	fail	to	be	fulfilled.”And	the	angel	answered
and	said	unto	her,	The	Holy	Spirit	shall	come	upon	thee,	and	the	power	of	the	Highest	shall	overshadow	thee;	therefore	also	that	holy	thing	which	shall	be	born	of	thee	shall	be	called	the	Son	of	God.And	the	angel	answered	and	said	unto	her,	The	Holy	Ghost	shall	come	upon	thee,	and	the	power	of	the	Highest	shall	overshadow	thee:	therefore	also	that
holy	thing	which	shall	be	born	of	thee	shall	be	called	the	Son	of	God.And	the	angel	answered	and	said	unto	her,	The	Holy	Ghost	shall	come	upon	thee,	and	the	power	of	the	Highest	shall	overshadow	thee:	therefore	also	that	holy	thing	which	shall	be	born	of	thee	shall	be	called	the	Son	of	God.And	the	angel	answered	and	said	to	her,	“The	Holy	Spirit
will	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	overshadow	you.	Therefore	also	the	one	to	be	born	will	be	called	holy,	the	Son	of	God.The	angel	replied,	“The	Holy	Spirit	shall	come	upon	you,	and	the	power	of	God	shall	overshadow	you;	so	the	baby	born	to	you	will	be	utterly	holy—the	Son	of	God.The	angel	answered,	The	Holy	Spirit	will	come
upon	you,	the	power	of	the	Highest	hover	over	you;	Therefore,	the	child	you	bring	to	birth	will	be	called	Holy,	Son	of	God.The	angel	answered	her,	“The	Holy	Spirit	will	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Highest	will	overshadow	you.	Therefore	the	Holy	One	who	will	be	born	will	be	called	the	Son	of	God.And	the	angel	answered,	saying	to	her,	“The
Holy	Spirit	will	come	upon	you	and	the	power	of	the	Most	High	will	overshadow	you:	therefore	·	the	child	to	be	born	will	be	holy;	he	will	be	called	the	Son	of	God.The	angel	answered	her,	“The	Holy	Spirit	will	come	to	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	overshadow	you.	Therefore,	the	holy	child	developing	inside	you	will	be	called	the	Son	of
God.And	the	angel	said	to	her	in	reply,	“The	holy	Spirit	will	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	overshadow	you.	Therefore	the	child	to	be	born	will	be	called	holy,	the	Son	of	God.The	angel	answered	and	said	to	her,	“The	Holy	Spirit	will	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	overshadow	you;	for	that	reason	also	the	holy
Child	will	be	called	the	Son	of	God.The	angel	answered	and	said	to	her,	“The	Holy	Spirit	will	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	overshadow	you;	and	for	that	reason	the	holy	Child	shall	be	called	the	Son	of	God.The	angel	answered,	“The	Holy	Spirit	will	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	overshadow	you.	Therefore,
the	child	to	be	born	will	be	holy,	and	he	will	be	called	the	Son	of	God.The	angel	said	to	Mary,	“The	Holy	Spirit	will	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	cover	you.	For	this	reason	the	baby	will	be	holy	and	will	be	called	the	Son	of	God.The	angel	replied,	“The	Holy	Spirit	will	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will
overshadow	you.	Therefore	the	child	to	be	born	will	be	holy;	he	will	be	called	the	Son	of	God.The	angel	answered,	“The	Holy	Spirit	will	come	to	you.	The	power	of	the	Most	High	God	will	cover	you.	So	the	holy	one	that	is	born	will	be	called	the	Son	of	God.The	angel	answered,	“The	Holy	Spirit	will	come	on	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will
overshadow	you.	So	the	holy	one	to	be	born	will	be	called	the	Son	of	God.The	angel	answered,	‘The	Holy	Spirit	will	come	on	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	overshadow	you.	So	the	holy	one	to	be	born	will	be	called	the	Son	of	God.And	the	angel	answered	and	said	to	her,	“The	Holy	Spirit	will	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Highest	will
overshadow	you;	therefore,	also,	that	Holy	One	who	is	to	be	born	will	be	called	the	Son	of	God.The	angel	said	to	her,	“The	Holy	Spirit	will	come	on	you.	The	power	of	the	Most	High	will	cover	you.	The	holy	Child	you	give	birth	to	will	be	called	the	Son	of	God.The	angel	replied,	“The	Holy	Spirit	will	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will
overshadow	you.	So	the	baby	to	be	born	will	be	holy,	and	he	will	be	called	the	Son	of	God.And	the	angel	answered	and	said	to	her,	The	Holy	Spirit	shall	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Highest	shall	overshadow	you.	Therefore	also,	that	holy	thing	which	will	be	born	of	you	will	be	called	the	Son	of	God.The	angel	said	to	her,	“The	Holy	Spirit	will
come	upon	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	overshadow	you;	therefore	the	child	to	be	born	will	be	holy;	he	will	be	called	Son	of	God.The	angel	said	to	her,	‘The	Holy	Spirit	will	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	overshadow	you;	therefore	the	child	to	be	born	will	be	holy;	he	will	be	called	Son	of	God.The	angel	said	to	her,
‘The	Holy	Spirit	will	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	overshadow	you;	therefore	the	child	to	be	born	will	be	holy;	he	will	be	called	Son	of	God.The	angel	said	to	her,	“The	Holy	Spirit	will	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	overshadow	you;	therefore	the	child	to	be	born	will	be	holy;	he	will	be	called	Son	of	God.‘The
holy	spirit	will	come	upon	you,’	replied	the	angel,	‘and	the	power	of	the	Most	High	will	overshadow	you.	For	that	reason	the	holy	one	who	is	born	from	you	will	be	called	God’s	Son.And	in	reply,	the	malach	said	to	her,	The	Ruach	Hakodesh	will	come	upon	you	and	the	gevurah	of	HaElyon	will	overshadow	you.	Therefore,	also,	the	one	being	born	will	be
called	HaKadosh	(The	Holy	One),	Ben	HaElohim.And	the	angel	answered,	and	said	to	her,	“The	Holy	Ghost	shall	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Most	High	shall	overshadow	you.	Therefore,	also,	that	Holy	Thing	which	shall	be	born	by	you,	shall	be	called	the	Son	of	God.And	the	angel	said	to	her,	“The	Holy	Spirit	will	come	upon	you,	and	the
power	of	the	Most	High	will	overshadow	you;	therefore	the	child	to	be	born	will	be	called	holy,	the	Son	of	God.And	the	angel	said	to	her,	“The	Holy	Spirit	will	come	upon	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	overshadow	you;	therefore	the	child	to	be	born	will	be	called	holy,	the	Son	of	God.And	responding,	the	angel	said	to	her,	“The	Ruach	ha-
Kodesh	will	come	upon	you,	and	the	power	of	Elyon	will	overshadow	you.	Therefore,	the	Holy	One	being	born	will	be	called	Ben-Elohim.Messenger:	The	Holy	Spirit	will	come	upon	you.	The	Most	High	will	overshadow	you.	That’s	why	this	holy	child	will	be	known,	as	not	just	your	son,	but	also	as	the	Son	of	God.The	angel	answered	her,	“The	Holy	Spirit
will	come	on	you,	and	the	power	of	the	Most	High	will	overshadow	you.	Therefore	also	the	holy	one	who	is	born	from	you	will	be	called	the	Son	of	God.The	angel	answered,	`The	Holy	Spirit	will	come	to	you.	The	power	of	the	Highest	One	will	be	over	you.	That	is	why	the	holy	child	who	is	to	be	born	will	be	called	the	Son	of	God.And	the	angel	answered,
and	said	to	her,	The	Holy	Ghost	shall	come	from	above	into	thee,	and	the	virtue	of	the	Highest	shall	overshadow	thee;	and	therefore	that	holy	thing	that	shall	be	born	of	thee,	shall	be	called	the	Son	of	God.And	the	messenger	answering	said	to	her,	`The	Holy	Spirit	shall	come	upon	thee,	and	the	power	of	the	Highest	shall	overshadow	thee,	therefore
also	the	holy-begotten	thing	shall	be	called	Son	of	God;
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